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Kéziratot

v i s s z a  nem  a d u n k

Virrad.
Péc*. 1900. október 26.Igazuk van azoknak a kormánypárti sajtóorgánumoknak és osztrák szövetséges- társaiknak. akik a fővárosi képviselőtestü­letnek az önálló vámterület mellett történtegyhangú állásfoglalását váratlan megle­petésnek mondják, mert ettől a testülettől, amely még nemrég Bánffy Dezső bárót, aki iscbli klauzulájával Magyarországot még attól a jogától is meg akarta fosz­tani, hogy saját elhatározásából áttérhes­sen az önálló gazdálkodás politikájára, díszpolgárai sorába iktatta, a tegnapelőtti határozatot várni csakugyan nem lehetett.Ámde a határozatnak meglepetésszerü volta dacára nem lehet megtagadni attól a korszakos fontosságot, amint ezt kor­mánykörökben feltüntetni igyekeznek. Azt mondják, hogy a vámközösség kérdé.-e most egyáltalán nincs napirenden s igy a kor­mánynak és a törvén) hozásnak még ak­kor sem lehetne nódjában a főváros ha­tározatával érdemlegesen foglalkozni, ha erre egyébként meg is volna benne a haj landóság. Azért az a mostani határozat nem tekinthető egyébnek, mint üres demon­strációnak, a melynek az Ausztria és Magjarország közötti gazdasági viszony jövő alakulására nézve semmi befolyása nem lehet.Nos hát az igaz, hogy ennek a ha­tározatnak ebben a pillanatban nincs meg nz az aktualitása, hogy a törvényhozás nyomban érdemileg foglalkozzék vele. Mi­kor ez az aktuálitás tényleg fennforgóit, a kiegyezés kérdésének vajúdásai idejé­ben. a főváros érdemes képviselőtestülete egészen más irányban demonstrált és meg­erősítette azok törekvését, akik az orszá­got az örökös függés igájába hajtani ipar­kodtak. De hát. szerencsére a kérdés csak alszik s uj életre kelése idején a nemzeti közérzésnek az az áramlata, a melynek a fővárosi határozat kifejezést adott, hatal­mas befolyást fog gyakorolni a kérdés további alakulására.Magyarországon ugyan édeskeveset szoktak adni a lözérzület olyan nyilvánn- lásaira. amelyek ellentétbe helyezkedrek a Bécsből dirigált kormány törekvéseivel, de ezt a semmibevevést csak addig lehet ám folytatni, inig az a közerzüiet o'yan gyönge, hogy a felülről jövő nyomás < M

meghátrál, a helyett, hogy maga gyako­rolna ellenállhatldn erővel nyomást az or­szág dolgát intéző tényezőkre.A tőváros képviselőtestületének egy­értelmű lelkesedéssel kifejezésre jutott állásfoglalása pedig első jelensége az ereje öntudatára ébredő polgári öntudatnak, a mely nem retteg a hatalmasok összerán­colt szemöldökétől, hanem kitűzve maga elé az elérendő célt, követeli az ennek elérésére szükséges eszközöknek habozás nélkül való erélyes foganatba vételét.A cél tekintetében nincs többé véle ménykülönbség az országban ; a nemzet minden rétege, a kormány és a kormány­zottak egyetért*nek abban, hogy az állam­élet fokozott igényeit csak úgy elégíthet­jük ki, a nemzet közvagyonosodását csak úgy emelhetjük a megkívánt fokra, ha erőteljes hazai ipart teremtünk és kibon takozunk abból az egyoldalú termelési viszonybél, amely a természet szeszélyei­től s az idegen ipar spekulációjától teszi fOggóvé boldogulásunkat.Ezt a célt irta zászlajára a magyar kormány is, mikor a hazai ipar fejleszté­sére közvetlen állami kedvezményekkel iparkodik hatni s a hazai ipar pártolásé ra a hatóságokat és a társadalmat rábírni törekszik. Mindezek a törekvések azonban elégteleneknek bizonyultak a kitűzött cél elérésére. Hasztalau az iparnak mestersé­ges állami támogatása, a hatóságok kény­szerítése s a közönség buzdítása ; az ipar Magyarországon csak teng lé ig , mindaddig inig egész ipari és kereskedelmi politikán­kat a magunk érdekeinek megfelelően nem irányíthatjuk. Az a mesterséges támogatás alkalmul szolgálhat egyes kedvezméiyezett vállalatoknak a szabad zsákmányolásra, de az iparnak nagyban és általánosan való fellendítésére vajmi csekély mértékben szolgál, mert elöli a természetes utón való fejlődés után való törekvést.Más eszközt kell tehát foganatba venni, hogy a mindenki által eléretni óhajtott cél megvalósítását biztosíthassuk 8 ezt az egyetlen hathatós eszközt a fővá­ros képviselőtestülete igen helyesen az önálló vámterület behozatalában ismerte fel, mert — a fővárosi határozat szavai­val élve —  csak az esetben remélhetjük, hoiry ipari érdekeinknek m egfelelőig intéz­kedhetünk ha az Ausztriával fönnálló vám- ! közössé..: met szüntetése mellett a hosszas

évek tapasztalatai szerint iparunkra s ke­reskedelmünkre bénító hatással bíró osz­trák verseny békóitól megszabadulunk.Mikor a magyar kormány egyfelől minden erejét megfeszíti, hogy az osztrák iparnak és a magyar mezőgazdaságnak kölcsönös egy­másra utaltságának eszméjén alapuló vám- közöíSéget föntartsa, másrészről pedig ver­senyképes hazai ipar létesítését programmja sarkalatos elvéül proklamálja : önmagával keveredik ellentmondásba és szem elöl téuszti azt az örök igazságot, hogy aki a célt akarja, akarnia kell az eszközö­ket is.__ •Pedig ha a kormány magától nem tudta, hát az osztrák ipari és kereskedelmi körök felszólalásaiból s az osztrák sajtó folytonos támadásaiból is megtanulhatta, hogy a közös vámterület föntartása 8 a magyar iparuak állami és hatósági intéz­kedésekkel való támogatása egymást ki­zárja. így értelmezi a főváros legújabb határozatát a Neue Freie Presse is. amely a vám- és kereskedelmi szövetség tényle­ges megsértését látja már abban is, hogy a magyar főváros szükségleteinek csak magyar* iparosoktól való beszerzését hatá­rozta el.És ebben igaza is van, mert ha a vam- és kereskedelmi szövetség betűjébe nem is ütközik bele az, hogy magyar hatóságok szükségleteik beszerzésénél az osztrák ipar versenyét kizárják, ellenkezik mégis a szellemével annak a szövetségnek, a mely a közös vámterületen beiül a forgalom tárgyát képező minden cikket egyforma elbánásban kíván részesittetni. bármelyik szövetséges államban termeltetett is az.De éppen azért, mert annak a szö­vetségnek ilyen a valóságos szelleme, kell annak megszüntetésére tüzzel-vassal töre­kednünk s a főváros határozata is bizo­nyítja, hogy ennek az igazságnak a felis­merése terjed már azokban a körökben is, a melyek az elöl eddig konokul elzárkóz­tak. S mire a kérdés ismét a törvényho­zás elbírálása alá kerül, az egész ország köz­véleménye fogja odadörögni ezt az igazságot az idegen parancs végrehajtó közegeinek.Akkor végre valahára virradni fognekünk is, mert ha nehéz is a bécsi nyo­másnak elit ntállni, mégis nehezebb a meg- isriurt igazság ellen tusakodni.
A BfiKA boltos tisztelettel értesíti a t. hölgy közönséget, hrgv raktáron vannak szép, ujdivatu női ruhaszövetek, flanellek, selymek, zephir és barehetek, továbbá vászon, 

kanavász és chitfonok.
Ágyteritők, függönyök szőnyegek, selyem- és easchmir-paplanok és menyasz- 

szonyi kelengye. — Módjr.bnn all tehát mindenkinek az ő^zi es teli saisonra szükségletét kevés pénzért a BÉKA-nál fedezni. I r g a l m a s o k  u t c a  10. S a j á t  h á z b a n .Nagy raktár valódi an gol férfi-szö vetek b en  a legújabb és legjobb minőségben.



P É C S I  F I G Y E L Ő 1900 október 27.

H i r ek ., 1900. ©któber 26.A b O ttó n a k a

Knappén, mennapolisi sarkutazó, most tért vissza = útjáról s azt állítja, hogyneki az Ungana-föld keleti partján eszkimók beszélték, hogy két évvel ezelőtt egy 
aégi csónaka szállott alá. az ezen vidéken lakó vadak azonban megölték a benne 
levő fehér embert.

Az ünyana föld óriási hóaristalyain, a csillogó jéghegyeken kétszer tört meg azóta az északi fény aranysugara es szivárvanyszin- ben csodás tündéri köntösben, bűvös szinpom* pában ragyogtak a rejtelmes végtelenségbe elnyúló jégmezők, s az eszkimók jégtáblás Bzük barlangjaira kétszer borította sötét lep­lét a hosszú éjizaka.Két nap, két éjszaka, a mi szám ítások szerint két hosszú esztendő tűnt ie azóta, hogy az Ungana fö!d ragyogó jégmezőire las­san leszállóit az égi csónak.És a vadak megdöbbentek . . .Ez az a gonosz szellem, ki az örök jég hazájában az égből pottyant alá . . . Az enyé­szet angyala ő, ki a fókát elrabolja az eszki­mótól, barlangjait szétdulja, csónakját a táj* tékozó habokra veti s iramszarvasát meg­öli . .  .A vadak között \ad orditás támadt . . , Hirtelen összeverődve, az égi csónaknak ro­hantak s a sápadt szellemet megölték, szárnyait szétroncsolták . . .És az északi fénv ekkor mintha C3odá-
ttrsabban ragyogott volna. A mesék világából ezer és ezer apró fénysugár glóriaként koro­nát szőtt a haldokló szellem feje fölé. Sóhaját elrepítette a tagyos szél, messze délre.Az égi csónak : léghajó, az enyészet szel­leme : maga André volt.Mister Knappennak. ki egy vitorlatur alkalmával hatszazmérfölduyire nyúlt éjszak felé, az Ungana föld keleti pártján, vigyorgó buta pofával, dicsekedtek a vadak, hogy két világosság és két sötétség, vagyis két nap előtt egy szellemet, ki égi csolnakon jött, meg­öltek Ha igaz az a hír, úgy André a jég ha­zájában a tudomány martira lett . . .

!

Két év előtt, mint a fókát megölték s a vad néptömeg ujongva ugrálta körül porhü­velyét.A tudományos világ mohón olvasta a feltűnő hirt . . .Vannak sokan kik reménykedve néznek éjszak felé, lesik a tenger haragosan mormoló habjaiban a bójákat ; vannak olyanok is, kik nek szeméből könycseppet sajtol a fájdalom a André emlékére sötét fekete keresztet húznaka tudományok krónikájában . . .És az Ungana föld keleti pirtján egyre vastagabb lesz a jégréteg, hol André, a tudó mány vértanúja, örök álmát aluszsza jégkriptájában. (—
N ap iren d  1 9 0 0 * október 2 7 -én.N ap tár : szombat, okt. 27. -  Róm. kath. : Szabina. — Prot. : Szabina. — Görög-kel. : (okt. lé.) Paraszkeve. — Zsidó : Marcheswan 4 . — Nap kél 6 óra 39 perckor ; nyugszik 4 óra 60 perckor. — Hold kél délelőtt 10 óra 3 perckor; nyugszik 7 óra 58 perckor.Id ő jelzés. A központi meteorologiai intézet jelzése szerint : hüvö* idő, délen csapadék és szél várható.N é p fe lk e lő k  jelentkeaése reggel 8 órakor.Sainháe : »New-York szépe«, operett.

— ( V á r o s i  k ö z g y ű lé s .)  A héttőn tartandó városi közgyűlés tárgysorozatát a holnapi tanácsülésen készítik elő. Mivel a köz­gyűlésen kerül tárgyalás alá a város jövőévi költsécveíé^e és egyébként is több fontos tárgva lesz a közg\ uhsnek, az előreláthatólag hossza­dalmas lesz és aligha ér véget hétfőn, talán még kedden sem.
— (Pécfci m a g á n tie z tv itte lő k  

m o z g a lm a  ) A magántisztviselők orszá­gos nyugdíjév) esuietének pécsi tagjai kö­rében mozgalom indult meg, hogy az egye­sülőinek Pécsett uj tagokat gyűjtsenek s a pécsi választmányt mielőbb megalakítsak. E célból minden szombaton este 8— 10 óráig a Nemzeti Kaszinó sörcsarnokában összejövetelt tartanak, hogy az ügyet megbeszéljék.
— (Ú J k a n o n o k o k .)  Tegnap este megjelent számunkban közöltük, hogy dr. 

Kelemen László, kurdi esperesplébános —  a 
Lechner Janos dr. kanonok halálával megü resedett stallumra — kanonokká kineveztetett. 
Kelemen László dr. született 1839-ben, tehát

most hatvanegyéves. Pappá szenteltetett 1863 ban s 1865-ben tanulmányi felügyelő lett a pécsi papnevelőintézetben 1868 ban theologiai tanár, 1874-ben pedig a tolnamegyei Kurdon plébános lett. 1887 ben lett a dombó­vári esperesi kerület esperese s mint espe­resplébánost érte most a kanonoki kinevezés. Az uj kanonok nagytudományu pap, ki a theo- logiának és bölcsészetnek római doki óra s a doktorátust Rómában szerezte meg. Wajdits Gyula, az uj tiszteletbeli kanonok, 1842 ben született, 1865 ben pappa szenteltetvén, 1874- ben szakadathi plébános lett s tizenhárom . évig plébánoskodván, 1887-ben a papnövelde 1 lelkiigazgatójává neveztetett ki. E felelősséggel- teljes állását mindenkor teljes odaadással töl­tődte be s tiszteletbeli kanonokká történt ki­nevezésével méltó érdemei jutalmaztattak.— ( K ö a u t a k  t ö r z s k ö n y v e z é s e .)A pécsi törvényhatósági közutak törzskönyve­zési tárgyalása héttőn, f. hó 29-én kezdődik s kedden és szerdán folytatódik. A törzsköny­vek harminc napig közszemlére voltak kitéve és a tárgyalásra az érdekelt kilenc község, Málom, Keszü, Árpád, Szabolcs stb. elöljáró­ságai is meghivattak. Mind a tizennégy eddigi közút törzskönyvezve lesz s ezzel Pécs ama 
j törvóuyhatóságok első sorába áll, mely keve­seknek törzskönyvezve vannak közutaik. 'Jobb 

évi munka és húszezer forint költség árán volt ez elérhető, mert a törzskönyvezés drága mulatság s ha például B-iranyamegye közutait törzskönyvezni akarnák, belekerülne csaknem százezer forintba. A törzskönyvezési eljárásra a jelzett napokon reggel 8 órakor indulnak ki a kiküldött bizottsági tagok és állami köze­gek a városházától.
- ( Je t a n t e s  & v íz r ő l.)  A Tettye mai vízállásáról a főmérnöki hivatal a következőidet jelenti : Folyó hó 26-án reggel 6 órakor a ' teltyei víztartóban 970 kobra, viz , az ellen- I tartóban 350 kbm. viz volt ; a hozzáíolyás 24 óra alatt 965 köbméternek találtatott.

— ( A  V ö r ö s m a r t y - ü n n e p  él 
P é c s .)  Vörösmarty Mihály születésének szá­zadik évfordulója alkalmából december 1-én Székestehérvárott rendezendő országos ünnepre meghívták Pécs városát is. Majorossy Imre polgármester a meghívásról körlevélben fogja legközelebb a városi törvényhatósági bizottság

» Pécsi Figyelő1' tárcája.
A szolga.— Elbeszélés. —— Elhinnéd Peti, hogy nem sokáig kö- töszködsz velem, csak a jövő őszt hozza meg rám az Isten egészségben, akkor aztán nem bánom, akárki kenyerét dicsérgetheted is, ha tudom, hogy az enyém kiesik a kezedből, de úgy, bogy sírva nézhetsz utána.Ezt az öreg sztirszabó mondta szolgájá­nak, de nem is először, réges-régen megy ez már így és még mindig nem jött meg az a bizonyos ősz, mikor Peti kezéből kiesik a kenyér.A vén szolga dünnyögve és hitetlenül hallgatja az ilyen megrovásokat :— Hát aztán ! ha menni kell, én azt sem bánom, másutt is eltartanak a munkámért, eddig sem voltam nagyságos ur — de magá ban utána gondolta : az sem lesz am igaz 1Pedig az öreg asszony, az a jóságos lé­lek is többször figyelmeztette a vén cselédet :— Mit élhetetlenkedel Peti örökétig az­zal a kártyával, most még csak hála Istennek, nem szorulsz a béredre itt mellettünk, hanem majd csak ha elöregedtél, nem dolgozhatsz, akkor volna aranyos az a kártyára hányt pénzecske, valaki majd megbecsülne, eltartana érte, de igy . . .  ! jaj bizony, úgy halhatsz meg, akárcsak a gazdátlan kutya.— Ne törődjön vele, a magamét költőm

beszélt vissza Peti, kinek már sehogysem tudott parancsolni a két öreg. Csak a fejők (ölé nőtt az alatt a harminc esztendő alatt, mig a kenyereket ette.— Jobban tudora én, mikor mit kell csinálni — beszélte Peti a parasztoknak — ő felölök akár parlagén maradhatna a föld, de én ott vagyok mindenütt. Aztán nyáron kinek a búzája szebb, mint a miénk, ki takarít be annyi gabonát, mint mi.A miénk ez is, a mienk az is, az övé és enyém egy fogalom lett előtte.Úgy védi, oltalmazza ez a Peti a szűr- szabó házát, mintha tulajdon magáé volna — mondták a szomszédok pedig elég bolond, hogy nem a maga kezére bajt egyet-mást. ▲z az övé, a mit elérhet, meg mit magával visz, majd ha egyszer felmond neki a gazda.Szembe azonban nem igen mertek ilyent ondani az öreg Petinek, mert akkor végkép goromba lett :— Azt hiszed tán, hogy mindenki olyan goromba bitang, mint te, meg az apád, a ki még tavaly is a pap földjéből lopta a kuko­ricát ? ! . . .—  Mi vagyok én ? talán tolvaj, vagy ragadóskezü ? ne télj, nekem nincs szükségem fizetetlen csigaostorra stb. . . .S  rövid pipáját fogára szorítva, úgy né­zett rájok, mint a fejedelem a rabokra és aznap nem méltányolt semmit a más háza körül, még ha csupa szinarany termett volna is ott.Hanem néha jószáglátás után, mikor ki­ült a kapuba, gyöngédebb hangon kezdett

beszélni, gyakran emlegetve a mi Pistánk, a mi Sándorunk nevét ; a gazda két unokáját, kik messze tanulnak, diákoskolában.— ’sz az anyjuk is az én kezem alatt nőtt fel. mi adtuk férjhez is, tisztán úgy lá­tom, mintha most is a szemem előtt volna ; erre sóhajtott egyet s föltámasztotta állát egyik tenyerével, a másikra nyugtatva könyö­két s úgy folytatta — szép barna lány volt, erős, mint a bástya v . . oszt csak elvitték.— Szépek a mi gyerekeink is, erősek szinte, mint a farkas, a kisebb is, az a dundi, úgy földhöz vágta a kántor fiát, csak úgy nyekkent — mosolygott Peti.— A nagyobb meg maholnap prédikálni is tud, de nem szeretném engedni, hogy pap legyen, mondtam neki, hogy nem kell pappá lenni, inkább el kell menni az ügyvédek osko­lájába, mert azok élhetnek csak igazán.A kell szót folyton alkalmazta beszéd­jében, mivel a fölcseperedett gyereket tegezni nem merte, de magázni ugyan meg nem ma- gázta volna a világért sem.— Mit jártatod a szádat Peti mindig a parasztok előtt, a gyerekek felől — mordult rá a gazda — annyit se értesz hozzá, mint a tyuk, aztán ki tudja még, mi lesz belőlük.— Mi lesz hát? ügyvéd vagy doktor! vagy maga tán tudja, mi lesz ; no hát !— Ugyan az Isten áldjon meg, ne szá­jalj mindig vissza, csak nézz körül, mit tudsz te ? a borjukon járjon az eszed, jobb lesz.— Hát tán nem olvastam en az újságba múltkor este a pesti ügyvédekről — motyogott az öreg Peti — itt ni, itt olvastam a konyha-
71
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F I G Y t L Otagjait értesíteni s a város küldöttségében kik résztvenni óhajtanak, f. bó 30 is jelentkezhet­nek a polgármesteri hivatalban.— ( S s e r e n o a é t l e n ü l  J á r t  m u n ­k á s .)  Tegnap este véres szerencsétlenség tör­tént a vasúti gépműhelyben. Szurony János, mühelymunkas, egy gépen átviteli szíjakat igazított, kezével egy szíjba kapaszkodván. Egyszerre a s z í j  elszakadt és a szegény em­ber fejével lezuhant s magát véresre törte. A szerencse! knül járt munkásnak az első segélyt 

Ludvigh Ferenc dr. nyújtotta s a súlyosan sérült emert ápolás végett a városi közkór­házba szállítottak.—  (K e v e s e b b  a  k iv á n d o r ló .)  An­nak a nem csekély eréiynek, melyet a ható­ságok a kivándorlások szamának csökkentése végett kifejtettek, meg van már a maga haszna, minek eléréséhez különben nagyban hozzájá­rult az is, hogy a tengerentúlról érkező hirek mindinkább megérlelték a kivándorolni szán­dékozó elégedetlenekben azt a gondolatot, hogy odakint sem terem az arany az utszélen. Mint a legutóbb e iárgyban kibocsájtott jelen­tések mutatják, az elmúlt év else leiében két­százzal volt több a kivándorlók száma, mint a folyó ezerkilencszázadik év első felében.— ( T é r a e n e .)  A cs. és kir. 52-ik gyalogezred zenekara folyó hó 28-án, vasár nap d. e. 7 ,1 2 -tői l/»l-ig a Széchenyi-téren térzenét ad a következő műsorral: 1. *Vért és vagyont császárunkért», induló Péter-Fer- dinánd főhercegtől ; 2 Az »Iika« cimü opera nyitánya Dopplertől ; 3. »Bécsi emlék», ke­ringő GleissnertŐI ; 4. Egyveleg a » Faust» operából Gounodtól ; 5. »Musica proibita« dal Castaldonlól ; 6. Szalmaszál, induló.
— (A  k a p o s v á r i  u to a  re n d esése.)A tervnélküli utcarendezésnek egy szomorú eredményére jutottak ma a délelőtti órákban. Megirtuk tegnap, hogy a kálvária utcát kezdik leásni. A leasással egyetemben a Szeiberth-féle ház kálvaria-utca telöli kertfalát természete­sen mindjárt kezdték aláépiteni — egy tégla- 

lástagságban Azonban a kaposvári-utcát még mélyebben kellett leásni vagy nyolcvan centimé­terrel, mert elszámitották magukat a mérnö­kök (?) — ezek a toldozgatasok a terv keresztüi- viteleben fényes tanujelei a fejetlenségnek, mely itt úgyszólván orgiáit üli — s azt a nyolcvan . centiméternyi űrt is aláépitették s igy az egy ‘

téglavastagságu fal már talán három méternél is magasabb. A kfr* föVj* erős nyomást gya­korol természeteben a faira, a mely vékony­ságánál fogva, mit a tervezők vagy nem vet­tek számításba, vagy figyelmen kivül hagytak— minő szakértelem! — nem tudott ellenállni a belülről jövő nyomásnak s leszakadt. A föld kinyomta egyszerűen a magas, de vékony fa- *at tiz méter hosszúságban a kaposvári­utca felől — mely nagy robajjal esett össze.— Szerencsére a közel dolgozó munkások még idejekorán észrevették, hogy bomladozni kezd a fal s gyorsan elmenekültek úgy, hogy nem lett emberéletben kár. Ez eiőbb-utóbb i bekövetkezett volna, legkésőbb tavaszszal, a = tavaszi esőzések folytán. Az a művezetőknek ; teljesen elkerülte a figyelmét, hogy az átázott j föld milyen feszitő erővel bír, jobban mondva, milyen óriási nyomást gyakorol & vele érint­kezésben levő felületre s eme gondatlanságuk­kal mif egyfelől nagy kárt okoztak a háztu lajdonosnak, másfelől könnyedén kockára tet­ték a munkások életét. E dolog felett nem lehet csak úgy a napirendre térni. Szigorú felelősségre keli vonni az utcarendezés terve­zőit s ki kell kutatni, hogy kit terhel ezért a felelősség s azt szigorúan meg kell büntetni.A tervezetet is nagyon üdvös volna revideálni, hogy elejét vegyék a hasonnemü incidenseknek, vagy az esetleges szerencsétlenségeknek. Utana kell járni annak is, hogy a kaposvári utcában jj történt többi aláépitésekkel is nem fognak-e épp agy járni, esetleg a közel jövőben s megkell tenni a szükséges óvintézkedéseket. Mindjárt a kapos­vári utca rendezésének elején megirtuk, hogy mily rendszertelenül, mily tervtelenséggel dolgoz­nak, csupán arra szorítkozva, hogy szűkszavú út­baigazításokat adtak a munkásoknak a munka­felügyelők a szerint, a mint ők maguk esetleg jónak láttak. Az egész szabályozás magán viseli | a fejetlenség, a lelkiismeretlenseg bélyegét, mely I olyan khaoszt teremtett, hogy csak ilyen bajok * árán tudnak belőle kimászni, veszélyeztetve a közbiztonságot s nagy karokat okozva. Kíván­csian várjuk, hogy miféle lépéseket tesznek ez irányban az intéző körök s a hatóság. Re­méljük, hogy most mar csak erélyesen fognak fellépni. Fegyelmi eljárást érdemelnek.
— (A  M e c s e k  E g y e s ü l e t  v a  

la s s t m á n y i  ülése.) Tegnap délután öt órakor tartotta a városháza közgyűlési ter méhen a választmányi tagok nagy számának

megjelené-e mellett választmányi ülését a Mé­csek egyesület, melyenBánffay Simon elnökölt. Bánffay megnyitván az ülést, mindenekelőtt Bó- 
naky Ignác, Incédy Dénes és Lechner J . haláláról emlékezett meg meieg hangon. Majd az egyesü­let mérnökje, Szmik Antal tette meg kimerítő je­lentését az idei munkálatokról. K iss  József vatfy száztíz uj tag belépését jelentette be, egyben előterjesztette az évi jelentést is, melyet a választmány hozzászólás nélkül vett tudomá­sul. Az évi jelentés nyomtatásban is meg fog jelenni s szétküldik azt a tagoknak. Megemli- tendőnek tartjuk e helyütt, hogy most tölti be a Mecsekegyesület fennállásának tizedik évét Egy évtizedet megélt immár ez az életre való egyesület s e rövid tiz év alatt oly sok szépet, nagyot s hasznosat alkotott, hogy iga­zan kívánatos volna, ha ezt az egyesületet minél számosabb uj tag belépése még na­gyobbak aikotasara tenné képessé.

— (A  v á r m e g y e  v ir i l is t á i ,)  Azállandó bíráló választmány a napokban terjesz­tette be a vármegyéhez a vármegyei virilisták végleges névjegyzékét. A különböző felszóla­lások tekintetbe vételével, azok alapján a jegyzék kiigazítása után, kétszázhetvenhat vi­rilista van Baranyavármegyében.
— (A  m o h á c s i  k ó r h á s i  b is o tt-

ság) mint azt már lapunk tegnap esti szá­mában megirtuk, tegnap délelőtt tiz órakor ülést tartott a mohácsi kórház igazgatósági irodájában. A bizottság ülésén megjelentek 
Tor may Károly alispán, Mende Lajos dr. vár­megyei tiszti főorvos. Bull János dr. mohácsi közkórházi igazgató főorvos, Serly Ármin dr. kórházi orvos, Begedy Kálmán kórházi orvos, 
Szinkovich Károly főszolgabíró és Mar g itt ay Péter bizottsági tag. A kórházi bizottság nehány folyóügy letárgyalása után megvizsgálta a köz- kórházat, megtekintette a betegszobákat s a kórtermeket és mindent a legnagyobb rendben talált, a miért az igazgató tőorvosnak telj elismerését fejezte ki

— (A  M ó r  á jta te e a á g o k  v é g e )Holnap (szombaton) este 6 órakor lesz vége a székesegyházban a Mór ájtatosságnak s ezzel a kilencszázéves magyar katolicizmus pécsi jubiláris ünnepségei is befejezést nyernek. Ez alkalommal alkalmi szeotbeszéd is lesz, melyet Bitter Illés, lőgimnáziurai tanár, a jeles hitszónok fog tartani.sztalnál, lámpásnál, mikor az uj pápaszemet róbáltam. Tudok én annyit, a mennyi nekem ell — morgott tovább.Ha az öreg asszony saólitotta meg : *Sö- őrd csak el, Peti, a ház elejét.» — Rögtön legmorduh : *hát csak söpörje, ha tetszik.» )e a kővetkező percben mar a söprűt kereste.— Kaptak e n ár a malacok, Peti ?— Nem t’om, mikor !— El ne feledd az etetés idejét 1— Dehogy nem, majd délben adom ne ik az e-telit, vagy azt várják, hogy mindig ílentkezem, hogy írerem alássan . . .Csak egv nap hányszor ment ez igy, hát larminc év alatt.Mikor vásárra ment a gazda, Peti egész őrt csapott ; hogy nem jól van fölteve az lés, uem azt a gubát kell a kocsira tenni, z ördög győz rá vigyázni, nem más, vagy gész nap ott strazsáljak a kocsi mellett . . . gy-e, a múltkor sem gyütt haza a bornyu- örtarísznya, lába kelt, mert vakarosiösraerőssal ellett beszelni . . .De a vásárban aztán kevéiyen kérdezte i sógortól, hogy »hány pár ilyen ló van még vármegyében, mint a mienk.»Estefelé aztán százszor is rászólt a gaz­ára : gyüjjön már, lft’ »ö« is maga van ott- icn. nem győz ügyeim u«m lenre.Sokszor fejet csóválta a gazda :— Csak nem tudsz a szádnak párán- sülni, de tudom, nem sokáig leszel már a lázarroál, csak meg egyszer okvetethnkedj.Egy nyáti délután epen olt volt a na- ;yobbik unoka, a ki hogy mar prédikálni is

tud, mikor az öregek a vagyonról beszélget tek. Az unoka csak irt. irt egy papirosra min­denféle gazdasági jövedelmet ; kiadást, bevé­telt s utóbb azt mondta, hogy tiszta ve-zteség ez a gazdálkodás A két ezer forintos lóban benne all a pénz, alig van néha meghajtva, hát a/.uUn még a mit megeszik.Jobb lenne a földeket is haszonbérbe adni, sok az utánjárás, az öregkézen csippel- csuppal mégis elkallódik. Itt az ideje, hogy könnyítsenek magukon.
Az öreg asszony kissé megijedt erre a szóra, noha ő is vágyott egy kis könnyebb életre. Volt baja már elég, még van is, de azért csak olyan szomorúság lepte meg, hogy szólni sem tudott.Az öreg belybehagyó formán integetett az unokájára, hogy : bizony fordítani kellene egyet mást a sorsunkon.Aztán az asszonyhoz kezdett szólni vi­gasztalóig :— Látod szegény, úgy sem bírjuk már a felügyeletet, aztan hat ne etessen meg egé­szen a méreggel ez a Peti sem, ne veszszen haláloshótig a nyakunkon, sohse hitt szómnak, hadd próbáljon meg más gazdát is az élhe­tetlen ; az Isum is úgy segélje megMikor ő-z leié Peti egv vasárnap ismét kártyázott s csak hétfőn vetődött haza, az öreg gazda végkép megharagudott. Alig jött meg Peti, mindjárt szólította, de az most isfeleselődót t.— Ez az utolsó. Peti. utolsó Eddig bo­londdá tartottál, de tovább nem töröm, nem tudom, mért tartanék a házamnál miniienteié

; naplopót, nem vagyok én Dárius, hogy etessek akárkit. Elmégy a házamból szent-Mártonkor, el ugyan, az Isten hírével. Egy-kettő, aztán kereshetsz más gazdát, a ki többet elnéz. — Nekem ne augass tovább, nem bánom, ha másutt nagyságos ur leszel is, de innen elmégy Szent-Martonkor.Peti visszabeszélt, morgott most is :— Hat jól van, jól, el is megyek, akár ma, nem kegyelemből éltem, hanem munká­mért. Ha költöttem, magamét költöttem. Megyek örörne.-t, csak eresztenek stb.Magában úgy in nem hitte, hogy valami igaz legyen ebből.Mik or nehány nap múlva csak szépen kivezettek a két drága lovat az udvarból, úgy megremegett az öreg asszony, hogy meg este is táji a belsőrésae, szédült a teje, de csak nem szólt egy árva szót sem.etire is valami bánat nehezült, de csak hitegette magat, hogy azért ö marad ; nem lesz itt semmi nagyobb eset.Nemsokára kezdtek jönni-menni a ház­hoz, kérték a löldet bérbe, még fele termését is ; alkudtak, előnyt, hátrányt fölsorolva s egyszerre csak ma* kézre kerüit ; aláírták a szerződé*!.Lassanként elkerült a háztól a kocsi, a nagyrosta, a szec*kavúgó stb$ ez mindhárom öregre úgy hatott, mint mikor az édes anya gyerekeit egyenként vi­szik ki a temetőbe és utána valami buta, őrületen üresség és értbetlenseg marad.Peti is kedvetlen volt, valami veszedel­met sejtett, csak elállt néha a lélekzete, mint



P É C S I  F I G Y E L Ő 1900. október 27.

— ( E g jr h á ik ö s s é g e k  ö n á lló s í ­
tása».) A dunameliéki ref. egyh ízkerület teg­napi közgyűlésén kimondták a pécsi reform, egyházközség önállósítását és megállapították a dijlevelet, melyet jóváhagyás végett felter­jesztenek a belügyminisztériumhoz. Hasonló- képen megerősítette a közgyűlés a tolna né- 
tnedii egyházközség önállósítását is.

— (A  „ S i i g e t v á r tf fe ls z e n te lé s e .)  Folyó évi október hó huszonkilencedikén szen­telik fel Púidban a »SzUetvár* nevű uj hadi­hajót, mely alkalommal Ságét vár község kép­viselő testületé is képviselteti nugát. A de- putácn egy remek kivitelű értékes urnában, a mely Schönwald Imre pécsi ékszerész üzleté­ben készült — szigetvári földet visz Pólába, egy igen szép, nemzeti szinü szalagos, s : •Szigetvar város — Szigetvár hadihajónak* felirattal ellátott koszorút helyez a hajóra. Azonkívül szintén porapás s eredeti magyar stilusu kulacsban a hire3 turbéki borból is visznek magukkal, melylyel az ottani vendé geket fogjak megkínálni.
— (T íze ze r m u n k a n é lk ü li .)  A mily nagy ez a szám, oly megdöbbentő is, ha tekintetbe veszszük, hogy ennyi ember van MagyÍrországon, a ki munkanélküli. A magyar országos statisztikai hivatal — ugyanis —  még az óv elején, hozzálátott a Magyarorszá­gon levő munkanélküliek összeírásához, hogy a télen, midőn a megélhetés kétszeresen ne­héz, fogalmuk legyen a munkaadóknak arról, hogy mily óriási nálunk a munkanélküliek száma. Csak a közelmúltban fejezték be ezt a munkalatot a statisztikai hivatalnál, mely­nek jelentése szerint tízezer ember sínylőd.k nálunk munka nélkül. Vigasztaló szerencsére még a megdöbbentő szám mellett az, hogy ebben a tízezerben igen sok van olyan, kik­nek nem lévén állandó alkalmazása és biztos kenyere, (elvétettek a munkanélküliek közé.
— ( K é r je te k  és m e g a d a t ik )  tíaranyavármegyénél — ugyanis — nagyban hisznek eme bibliai citátumban s dacára annak, hogy a belügyminiszter nem igen mu­tatja, hogy ő szintén azok közé tartozik, ki ad, ha kérnek tőle, a vármegye ismét kér. Kér pedig két írnokot és egy hivatalszolgát, illetve ezen állasok szervezését, mit azonbm a belügyminiszter egy ízben mar kegyes voltvihar előtt a szélfuvas, csak egy kavarodás kell hozzá és féktelenül tör ki a zivatar. De ezt a zivatart csak nem engedte kitörni, nem akarhatott hit nélkül élni ; hitt, remélt a vég­letekig.CLyan érzékeny oldaluk lett ez a bekö­vetkezendő válás, hogy hosszú ideig egyik sem merte előhozni. Hátha mag sem történik. — Addig még meg is halhatunk ; bizony jó is volna 8tb . . .Szent Márton nap előtt egy kicsivel kér­dezte a gazda :— Peti, van-e már helyed? gondoskodj ám, mert a jószágot elpazaroltam, hasznodat nem vehetjük. Ha addig maradsz, mig nem lesz helyed, azt nem bánom.— Nem maradok én, megyek a napján, két nap alatt már lesz helyem, ha akarom. Mondom, megyek ón azonnal, oszt kész . . . tovább nem folytathatta.Ha az öregek valamikor előhozták, csak biztatták egymást:— Hadd menjen, szegény, fizetett cseléd volt, nem panaszkodhatik, jó sora volt sáluok.— Próbáljon mást; is eleget volt már itt, jól van igy, a mint van, persze jól van . . .  de itt megakadt a beszéd.Valami végtelen szomorúsággal virradt meg akkor Szent-Márton napján. — Az öreg Peti gyütt-ment, maga is alig tudta, mit akar, csak újra és újra bement az istállóba, mintha valamit ott felejtett volna. Az udvaron is végig bandukolt, le egész a kertvégig, de úgy őgyel- gett, mintha most kelt volna föl valami nagy betegségből. Aztán lelakatolta az öreg ládát s harmincegy esztendő után kimozdította a kamara sarkából ; rátette a szűrt, a csizmát

megtagadni Most aztán még sürgősebben kéri a vármegye a munka állandó szaporulatára tekintettel ez állások szervezhetésének enge­délyezését. Hát bizony nem lenne rossz, ha a belügyminiszter ur meghagyná magát lágyítani mert — mi tagadás benne — elkelne még különösen az a két írnok a vármegyei köz- igazgatásnál.— (P á ly ása t.) A szegzárdi pénzügy- igazgatóságnál egy irodavezetői állás van üre­sedéiben. Pályázati kérvények tizennégy nap alatt adandók be a szegzárdi m. kir. p$nz- ügyigazgatósághoz.— (T isztiorvosi vizsga.) A Kolozs­várott megtartott tisztiorvosi vizsgálatok al­kalmával Mojzcr Gjörgy, keszthelyi magán­orvos, tisztiorvosi okievelet nyert.—  (E ltű n t leány.) Papp Péterné, Z ;olnay utca 23. szám alatti lakosnő, bejelen­tette ma a rendőrségen, hogy nővére Drescher Mari, tizennegyéves leány, még vasárnap el­ment hazáról s azóta nem tért vissza. Az el­tűnt leányt most keresi a rendőrség.—  (A  pálinka.) Leverte a pálinka a lábáról tegnap este Varga Stn io r napszá­most, aki a Hal-téren reszegen esett Össze és tehetetlenül fetrengett ott a porban. A rend­őrség azután hordágyra tetette és beszállit- tatta a városi közkórháibi.
— (V erek edő  napszám otok.)

Lantovics Lajos és Soki Hermit tegnap este sokat beszedvén a geberduszból, teltámadt bemök a vir us s egymásnak inenven, veresre verték egymást. A verekedésnek a rendőrség vetett véget, b tessékelvén őket a torony aia, hol most kipihenik a verekedés okozta fára­dalmaikat.— (E lő léptetések.) A pénzügy­miniszter Fóvényessy István, szegzárdi p. ü. igazgatósági titkárt a Vili. fizetési osztály II ik fokozatába, dr. Borostyán Sánd >r, szeg zárdi p. ü. igazgatósági s. titkárt pedig a IX. fizetési osztály Il ik fokozatába léptette elő.— (A  szám vevőség baja.) A városi számvevőség helyisége tuivalevőleg a vá­rosháza jobboldali földszintjén az ad)hivatali osztály mellett van, ab akai az uIvarra néznekab’akok alatt folyton folyik a városi bértön agyainak porolisa, kefélése, tisztítása.s h)gy bámult ra egy darabig üres tekintettel, csak maga is leült a ládara.Nem ízlett a pipi, inár reggel sem evett egy falatot sem. Mint a végelmulás percét, úgy várta a kocsit.Mikor fönt volt a láda s a batyuba kö­tött egyetmás, bement egy bucsuzóra. Lát­szólag nyugodtan, de belsejében remegve nyúj­totta előre kérges kezét :— Az Isten áldja meg mmdnyájokat . . . köszönöm a hozzám való szívességet.— Igyál Peti egy ital pálinkát, — mondták.— Nem, nem iszom. Az Isten áldja meg . . . többet nem mondhatott, úgy el­akadt a nyelve, csak botorkált a kocsiig, még visszanézni sem bírt.A gazda odatotyogott, hogy betegye a kaput s mikor visszatért, ott találta az asz- szonyt a varróasztalra borulva, mozdulatlanul, mintha sírna.Maga sem tudta, mi van vele, forgott az egész ház. Többször mondta : Peti, Peti s csak odakuporgott a kályha mellé, mintha többé föl sem akarna kelni.Dermedt, hideg idő volt ott kint is, csak a napokban balt meg a természet végképen. Az öreg Peti pedig a testvéréhez ment, ki csősz volt a faluban. Nem is tudta elmondani 
m  esetet, csak bevánszorgott s ott a kuckó­ban elhomályosodni érezte szemeit, valami nedvesség szivárgott végig ábrázatán, nem látott, nem hallott semmit egész nap ; úgy érezte, hogy a lelkét kiszakítottak.És többé sohasem mert szembe menni a két gyerekkel : a Pistánkkal, a Sándorunkkal.

B a r ib a  M ariska .

Már pedig ez nem kis zajjal jár s bizonyára nagyban gátolja munkájában Jeszenszky Kal­man alszámvevőt, k; a számvevőség helyisé­gében dolgozik. Azt hiszszük, azért nem tett még e miatt panaszt a polgármesternél, mert nem akarja annak az uj városházáért hiába epedő szive fájdalmait növelni. Hanem hát a városháza udvarán máshol is találhatnának alkalmas helyet a pokrócok porolására s ezért mi szólalunk tel, mert az bizony tarthatatlan állapot, hogy egy hivatali helyiség ablakai alatt folyton poroljanak, főkóp mikor a nagy zajjal fontos számmüveletek végzését zavarják Î
— (S ch au m bu rg  L ip p e  herceg) a pécsi á lami hivatalszolgák önképző és ön­segélyző egyesületének negyven korona ado­mányt utalványozott.
— (Ism ét a  csatornák .) Csak a közelmúltban foglalkoztunk a pécsi •csator­nák* ügyével, aminek a pécsi ember oly szí­vesen nevezi el azokat a városon végig disz- teíenkedő vízfolyásodat, s most már ismét szót kell ejtenünk azokról. Az indoház-utca lakói panaszkodnak, hogy a fasorok mellett elvonuló árkokban meggyülemlett a talaj és esővíz, mely a belédobált szeméttel együtt dögletes bűzt terjeszt. S  hogy nagyobb legyen a hatás, néhány nap óta két döglött macska is hever közel az indóházhoz az árokban. Azt hiszszük, nem keli az ilyen állapotok közegesz- ségi kárát bizonyítgatnunk s reméljük, hogy ezeknek a bajoknak az árkok kitisztittatásavai mielőbb elejet veszi a hatóság.
— (E ^y  k U  nyom .) A pécsi irgal- rnasrendi k>rhíz tőorvosa ellen e.követett re- rev>iveres rablas tettese u:án folytatott nyo­mozás a mull hét végén meg lk a i s mi ak* kor azt véltünk burák ajánuni, nigy h it ké­mest már a rendőrség — nyomot. Ésők kerestek is. Valakiről meghallották, hogy egyik este nagyban mulatott egy k icsmabin. Egy vele mulató ember tréfából rászólt:—  Te, talán a Pataky Lucidusz pénzén

ura:aisz ? !O erre rejtélyesen mosolygott s igy ug­rasztottá a társát :— Jöjj csak el holnap hozzám, majd mutatok én neked sok pénzt !A korcsmaros pedig sietett besúgni mind­ezt a rendőrségnek, a hol kapva kaptak rajta, íme: itt az uj nyom; nosza rajta, ütni kell. És ütötték is, de hát hiába. A mulató embír igazolta magát, s igy megint nem lett a vizs­gálatnak semmi eredménye. Újra elveszett ez a kis nyom is !
— (K oszo rú k ) nagy választékban, legszebb kivitelűén kapnatók és megtekint­hetők Kött Jenő vuágkóteszetébra Széchenyi- tér 12.
— (P an aszk od n ak  a  korc im á-

rosok.) A kisebb korcsmárosok, de különö­sen azok, kik a külvárosokban merik a bort, erősen panaszkodnak egy idő óta a zárórákra. í$ hogy miért csak egy idő óta van panaszuk, holott a záróra betartása mar régóta köte­lező? Azért, mert a hatóság, mely tudatára jött, nem egy a záróra be nem tarUsa folytán támadt utcai botránynak, most már huzamo­sabb idő óta dicséretes buzgalommal ellen­őrizteti a zárórák pontos betartásit s így ter­mészetes, hogy van a korcsmárosoknak is oka 
a panaszra, mert bizony nem egyet közülök megcsípnek, hogy időn túl nyitvatartják a korcsmákat, ezért pedig most kemény bünte­tés jár. — Érdekes azonban, hogy a korcs­márosok szinte egybehangzóan mind azzal védekeznek, hogy ők a korcsmában levő s a felszólításnak gyakran nem engedő vendegedet nem dobhatják ki s így gyakran megesik, hogy — bár a korcsmáros erősen vigyáz a záróra betartásara — a rendőrőrjárat, mely ellenőrizni jár, éppen távozobau éri a vendé­geket, de azért csak megteszi feljelenteset arról, hogy zaróra után nyitva találta a korcsmát. Nos hát, némileg igazuk van a korcsmárosok­nak is, de az ilyen körülményeket az eljárást folytató rendőrségi tisztviselő a személyes ki­hallgatáskor úgy is tekintetbe veszi. A :ni
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pedig a zárórák pontos megtartásának ellen­őrzését illeti» csak teljes elismerés illeti érle a rendőrséget, mely ezzel elejét veszi lassacskán az éjjeli botrányoknak.—  (N incs a n y ó s .)  Az * Artist* ciraii lapban olvassak az alábbi házassági hirdetést. • Figyelem! Házasság! Némi vagyonnal és a fővárosban elegáns lakással rendelkező első osztályú artistanő férjhez óhajt menni .A nevezett jó háziasszony és árva, tehát anyós 
nincs.* Anyós tehát nincs, — biztosítja jö­vendőbelijét már előre is ő nagysága, a ki azonban egyet mégis kifelejtett házassági hir­detéséből, azt tudniillik, bogy házi perpitva­rok dolgában az anyóst nem íogja-e teljesen pótolni a férjhezmenő árva ?

—* ( E lg á z o lt  em b er.) A tizenkilen­cedik század végén, midőn nem csekély ide­gesseggel mindenki siet, nem tartoznak már az efTele híréig még a falun sem, a ritkaságok közé. Ezt az esetet azonban, a melyről most értesítenek bennünket Püspök - Bugádról, az teszi érdekessé, hogy a szerencsétlenüljárt em­bert a saját lovai gázolták el. Akként történt a dolog, hogy Hauser Sándor ottani lakos, fuvarozás céljából odakölcsönözte lovait egyik szomszédja Mohr Józsefnek. Lehet azonban, hogy a lovak nem szoktak meg a bakon ülő kocsis kezejarasát, mert alig hogy kiértek a faluból, hirtelen megbokrosodtak s a földjéről gyanútlanul hazaigyekvő gazdájukat elgázolták. Szerencsére Hauser Sándor sérülései nem élet- veszelyestk, csupán a bal felsőlábszárán szen­vedett súlyosabb zuzódásokat.
— (A z örökség: m ia tt .)  Régismert sajátsága a magyar nép fiainak, bogy békésen eltérnek egymás mellett addig, mig osztozko­dásra nem kerül közöttük a sor. S mert Han 

gyán Antal és Vámos István petőc pusztai lakosok eppen odajutottak, hogy egyik nemrég elhalt rokonuk hagyatékán kellett osztozniok, mely rokon Hangyán Antalnak többet hagyo­mányozott, a megrövidített örökös boszut tor- ralt s a napokban megleste Hangyán Antalt, kit egy fadarabbal úgy fejbevagott, hogy az eszméletlenül terüli el a földön. A haragos, verekedő örökös ellen megtették a feljelentést a bíróságnál.
— ( M ié r t  s z e r e n c s é tle n  n a p  a 

p é n te k ?) A népben általán meg van gyö­kerezve az a hit, hogy penteken semmihez sem jó kezdeni, mert ez a nap szerencsétlen. Reges-regi babona ez s megmagyarázza a pénteki böjtölés eredetét is. Hogy miért tart­ják szerencsétlen napnak a pénteket, érdeke­sen mulatja ezt két középkori följegyzés. Az egyik a Catalan Recul de exemplis stb. cimü példatárban található, a másik a magyar Döb- rentei kódexben. Az előbbi igy szól :Ezek az okok, amelyekért az isten szent egyháza parancsolja, hogy egy kereszióay férfi vagy nő se egyék húst pénteki napon.1. Pénteken a kilencedik órab in (a mi időszámításunk szerint d. u. 2 órakor) vetke­zett Adára a paradicsomban 2. Pénteken ölte meg Káin az öcsét, Ábelt. 3. Pénteken kez­dődött a vízözön. 4. Pénteken leptek Izrael fiai szolgaságba. 5, Penteken halt meg M^zes próféta. 6. Pénteken esett el Góli&th. 7. Pén­teken halt meg David király. 8. Pénteken öl­tött Jézus emberi testet. 9. Pénteken teljezték le Kér. Szent Jánost. 10. Penteken kövezték meg Szent Istvánt. 11. Penteken ölték meg az aprószenteket. 12. Pénteken feszítették keresztre Jézus Krisztust. 13. Penteken szállt fel Sz. Mária a menyekbe. 14. Pénteken feszítették keresztre Szent Pétert. 15. Penteken fejezték le S/.ent Pált. 16. Pénteken íejeziók le (Alexan­driai) Szent Katalint. 17. Pénteken fogják meg­vívni harcukat Illés és Knok az Antikrisztus- sal, akit le lógnak győzni.A Döbrentei kódex pedig igy adja okát, hogy miért szerencsétlen nap a péntek :1. Mert Izraelnek fiai e napin jöttek ki az ígéret földére. 2. Mózes meghal. 3. Dávid Góliátot megölte. (6) és D ívid meghalt. 4. T ó ­biás háromszáznegyven hamis prófétát Öle. 5.

Szent Istvánt megkövezik. 6. Krisztust fe­szítők. 7. Keresztelő Jánosnak nyakat vágták. 8. Heródes száznegyvennégyezer gyermeket ölete. 9. Szűz Mária hala. 10. Szent Pétert Pált Neró császár megöleté. 11. Szent Kate­rina meghala. 12. Tizenegyezer szüzek, tíz­ezer vitézek raegöletének pinteken.— ( A  v a s á r n a p i  m u a k a s s i a e t  f e l f ü g g e s z t é s e .)  Hegedűs Sándor keres­kedelmi miniszter a következő rendeletet in­tézte a hatóságokhoz : »Tekintettel arra, hogy
karácsony estéje ez évben hétfőre, az újév 
napja pedig keddre esik és a nagyközösség ezen ünnepek alkalmából szokásos bevásár­lásokat rendszerint az említett ünnepeket meg­előző napokon szokta teljesíteni, — a belügy­minisztérium vezetésével megbízott m. királyi miniszterelnök és a fold nivelesügyi m. királyi miniszter úrral egyetértőleg, kivételesen meg­engedem, a folyó év december 23 ára és 30 ára 
eső vasárnapokon az 1891.XIII. t. -cikk 3. §-a alapján 1892. március 5 -én 14.837 szám alatt kiadott rendelet 11. 1. 2. 3. 4. és 5. pontjai alatt említett ipiri és kereskedelmi telepeken az ipari munka, illetőleg adás-vevés egész na­pon át végeztessék. Erről a törvényhatósá­got azzal a felhívással értesítem, hogy fenti intézkedésem tartalmáról értesítse a hatósága alá tartozó rendészeti és iparhatóságokat.*

— (M e g s z ö k ö tt az a r a n y ó r á ­
v a l.)  A napikban Neumann G.örgy ozorai lakos aranyóráját javítás végett rábízta valami 
Szabó Károly Kannán nevű vándor mechani­kusra, ki aztan annyira megcsinálta az arany órát, hogy se ami sem miradt belőle ; mert a mechanikus az órával együtt megszökött. Szabó Karoly Kálmánt most a csendörség körözteti.

— (A  n a s a r é n u s . Igazhitű polgár­társaim az Urban, mégis csak gyarló ez a világ, hogy nem tudja átérezni a te tanaid igazságát. Valóban, magunk is a mondandók vagyunk. Mert van e igazság a földön, mikor az ember magábiszaliva megtér s megfogadja, hogy nemcsak nem fog többe sem Isten, sem ember ellen véteni, hanem a múltak vétkeit is levezekli s mikor azt tenné, a gyarló em ­bertől rut hálátlanság a bér. Valóban, nem érdemes már igazhitűnek sem lenni. Egy pol­gártársunkkal esett meg ezelőtt nyolc évvel, hogy elszerette komája az asszonyt. A polgár­társ belenyugodott volna a sorsába, tan volt is oka miért, de nyolc év után a Don Juan nagyot gondolt, merészet, tudia, hogy nagy bűn nyomja az ő lelkét — igazhitű lesz s hogy az lehessen, csak a megszöktetett asz- szony volt a bibi. No csak ha ©z a baj — gondoiá — visszaadom az asszonyt is. Tegnap délután beállított a koma az ő kedves barát­jához, ki a sors rettenetes csapásainak súlya alatt nyolc évig vidám aglegényi életet élt ; nem maga ment, magával vitte az asszonyt is és három gyereket. A barat a rég nem látott vendég jöttére nagy szemeket meresztett, de azért kénytelen bár, megtessékelte őket. A koma gyanús köhécselések kíséretében kezdett mon­dókájába. Előadta, hogy nazarénus lesz, a barát helyeslőig bdintott s hogy most veze­kelni készül összes bűneiért, a barát ismét helyeslőleg bólintott s végül mikor már igy előkészítve volt a talaj, előrukkolt, hogy im 
visszahozta a megszöktetett asszonyt s mivel igazhitű létére nem akarja, hogy szemére ves­senek valamit, kamatot is hozott erte. elhozta 
az asszonyt gyerekestől, itne három i$ van 
belőle. De már a barát is kijött a békeiürós- bő! erre, eszébe jutott a nyolc évi legónyóiete s tessék ide, tessék oda, egy husángot vett elő, nyomós argumentummal válaszolni a ko­mának, mire azonban azt előtalálta, a naza- renus asszonyostól, gyerekestől jobbnak látta elillanni. A szegény ember most egyre azon

töri a fejét, hogy hát érdemes-e nazarénus- nak lenni, mikor ezek a gyarló emberek útját állják az ő vezeklési szándékának.
— ( S z é lh á m o s  c sa ló .)  DavidoviciFerenc izr. tanító már 1897-től kezdve nem kevesebb, mint 103 csalást követett el. A fur- tangos szélhámos tanító ugyanis hamis nevek és hamis bizonyítványok alapján minden féle nevelőnek ajálkozott s ha valahol elfogadták, onnét mindjárt 40—50 korona előleget kért. Ily módon 6000 koronát csalt ki. A becsa­pottak között van Ilahn  Lipot decsi lakos is. A szélhámos most hurokra került s a bíróság börtönében várja méltó büntetését.— ( B a le s e t .)  A Fájsz alatt működő • Millenium* nevű kotróhajón a napokban baleset történt. A működő gép ugyanis vigyá­zatlanság következtében elkapta Erbrukker Antal hajósnak a bal kezét s arrról három ujjat leszakított. A szerencsetlen hajóst Szeg- zárdra vitték ápolás végett a Ferenc-köz­kórházba.( F ö l v é t e l  a  r e n d ő r i  a lb u m b a  )Rég idő óta veszélyezteti a könnyenhivő em­beriséget Brettner Kálmán foglalkozás nélküli szélhámos, l ’jabban barom rendbeli csalási ügybe keveredett bele, amelyeknek ő volt a főinlézője, a negyedik hasonló ügyért már meg­szenvedett itt Pécsett, ahol leülte a maga ré­szét. Mindezeknél a csalásoknál rendes recipéje a következő : Kinézi az országos vasárban mindenütt a legszebb lovat, arra megalkuszik s megfelelő előleget ad a tulajd mosnak. A többit akkor igeri megfizetni, ha a jarlat kellően nevére átiratik es azt az eladó j)osta utánvét mellett elküldi neki Nagy-Becskerekre. Ezek a szegény emberek felültek a szélhámosnak, el­küldték a pa szust, de bizony Brettner nem vallotta ki azokat, sót a hitelbe vett lovakat passzus nélkül löglön értékesítette. A jeles férfiú mar eddig is temérdek bajt okozott a rendőrségnek, amennyiben illetőségének meg- ailapitása évek óta iolyamban van, azon kívül alig van hét, bogy 1—2 panasz ne legyen ellene holmi csalások miatt. Mivel az a város, ahol született a jeles férfiú, nem akarja elis­merni illetőségét, sőt már több ízben el is toioncoltatta s a vidéken mintegy nyolc éve veszélyezteti a közbiztonságot : a rendőrség lefényképeztetését határozta el a p íratlan rekordot elért szédelgőnek, amelyet majd a budapesti m. kir. államrendőrség által kiadott albumba helyeznek el. Sokáig különben aligha marad szabadon, mert függőben levő ügyei következtében a vizsgálatnak szüksége lesz letartóztatásra, mert sem áiiandí lakással, sem rendes foglalkozással nem bír.
— ( E la já n d é k o z o t t  g y e r m e k e k .)A hírlapokban mindennap olvasunk hirdetése­ket, amelyek körülbelül így hangzanak: •Há­rom hónapos fiú, vagy csinos leányka, örökbe átadalik*. Hiszen megszoktuk már korunk eldurvulásának mindenféle nyilvánulásat, ha­nem ez mégis csak nagy szívtelenség egy kulturálisra lakosságától. Minden lelkusmerei- furdaias nélkül válnak meg az anyák saját húsúktól és vérüktől, de sőt már előre is annak biztos tudatával vetemednek ennyire, hogy a szegény poro ity aligha csöpórödik tel idegen kezek között és boldogok, hogy direkt gyermekgyilkossá# nélkül rázhatták le. Mi lesz az ilyen, többnyire törvénytelen ágyból szár­mazott gyermekekből ? A szülői örömökben nem részesülő, gyermektelen emberek ritkáo vállalják el a gyermeket valódi hajlamból, vagy könyörületből ; hiszen már a törvényte­len születéshez is áldatlan előítélet tapad. Gyakrabban forog tenn annak szándéka, hogy a szegény, kicsi féregből idővel hasznot húz­zanak. Emellett bizonyít, hogy — a tájdalom ! helyes kifejezéssel beszélve — a nőnemű áru sokkal kelendőbb a himnemünél. Beszelik, hogy a prostituáltak tetemes részé nem is ismeri, sohasem látta szüleit, mert már a leg- koraibb gyermek koruk bin ajándékozták őket el. Elfelejtették, megrontottak ! Azt hinné az ember, hogy az anyák e bűnös cselekedetének
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nyomor a rugója, csakhogy ez is a legritkább ese­tek közé tartozik. Gyermekét igazán szerelő anya 
meg a legnagyobb nyomorban sem igyekszik a gyermekétől bűnös utakon-modokon szaba­dulni, legföljebb jobb idők bekövetkeztéig adja biztosabb kezekbe, bízza nevelő szülőkre. Nem a nyomor kifejezései azok, mikor a hirdetés­ben azt olvassuk, hogy a csecsemő — némi kárpótlás ellenében — örökbe engedtetik át. Ifjú nők ilyen üzleties eljárása még gonoszabb az egyszerű eladásnál is, mert itt a lelki dur­vaság még kapzsisággal is párosul. Csodáljuk, hogy ezen nagyban űzött telekvásárlással még nem foglalkozott a sajtó és nem léptek közbe a hatóságok. A bűnös üzelmek megakadályo­zása hálás leiadat lenne ▲ jótékony egyesüle­tek tegyék kötelességükké az ily hirdetések szemmeltartását, járjanak ulána minden egyes eseteknek es akadályozzák meg a belőle szár­mazható bűnt vagy szerencsétlenséget.

— ( A b élet m in d e n e k  felett.)Mindenki saját akarata szerint rendezi be éle­tét. Mindamellett azonban ezt csak viszony iagosan tehetjük, mert mindnyájan alá vagyuuk vetve egy magasabb akaratnak, a mely elten hiába küzdünk. Vannak, akiknek élete telve van örömmel és boldogsággal, de a legtöbb ember sok szerencsétlenséggel, szenvedéssel kénytelen megküzdeni. A legborzasztóbb az egészség elvesztése. Fájdalmas betegség hamar tönkre te szí a nyugalmas Dapokat s szenvedés üt tanyát ott, ahol vigságnak kellene lenni. Mert mi drágább az egészségnél ? A vagyon, a családi boldogság, a baráti szeretet elveszíti értékét, ha a betegség által elgyengült test szenved. Pedig hát mindenkinek joga van az élethez. S éppen ezért Írjuk e sorokat. Meg kell találni a módot, hogy a jogos örömöknek, az életnek örülhessünk. Az egészség aiapfölté- tele a tiszta ellentáliásra képes vér. Ha küiön- téle körülmény következteben e tulajdonságok egyikét vagy másikat elveszti, oly gyógyszert kell alkalmazni, mely a veszteséget kipótolja. Csudálatosán hatásosak a vér teljes ujraelő- állitói, a Dr. Williams-télé Pink-pilulák. Vissza­adják a beteg egészségét, elgyengtilt erejét. A vérszegénység, sárgaság, idegbetegségek, reuma bármi legyen is az oka, elmúlik alkalmazásuk által. Herz István perjámosi lakós levele is bizonyltja :Boldog vagyok, — írja — hogy tudat­hatom önökkel, hogy a Pink-pilulak feleségem egész>égét teljesen helyreállították. Kitűnőek a pilulak s nagyon jótékony a hatásuk. Mikor láttam bámulatos hatásukat, fiamon is próbát tettein velük s már azon is észrevehető a ha tás. ö  még szedi a pilulákat s én renvnynyel várom az eredményt.Kapható minden gyógyszertárban, vala­mint a magyarországi főraktárban TÖRÖK JÓ ZSEF gyógyszerésznél, Budapest, Király- utca 12., doboza 1 frt. 75 krért, vagy 6 do boz 9 írtért.

P éntek, nov. 2-án: N ew  York szépe. Nagyoperetté.Szom bat, nov. 3-án : Koldusdiák. Operetle.
*•77*Folyószám 26. Idénybérlet 26. Páro* bérlet.

Nemzeti színház

T a n ú g *)( K épesített hittanár. Szabó Géza. uszegzárdi lógimnázium és a polg. fiú- és leány­iskola hittanára, a napokban tette le kitörő sikerrel a középiskolai bittanárokat vizsgáló bizottság előtt a tanárképeitől vizsgálatot a neveléstanból, egyháztörténetemből és szer-
tartástanból.

A  P É C S I  N E M Z E T I  S Z Í N H Á ZJ Ö V Ő  H E T I  M Ű S O R AH étfő , oki. 29-én : Trilby Színmű. Ifjúságielőadás.Kedd, okt. 30 án : *Ncw York szépe « Nagyoperette.Szerda, okt. 31 én : Nebántsvirág. Víg ope­retté.Csütörtök, nov. 1-én délután 3 órakor lóihelyárakk il Molnár és gyermeke.Dráma. Este Párisi rongy szedő. Színmű.

Ma, iiombaton, október 27-én :
N e w  Y o rk  szépe.Kerker József vig operettéje.Személyek :Brouson Habakuk..............................................Nádassy J.Brouson Harry, a f i a ...................................Kozma PistaKurt von M ordkerl........................................Németh JánosSn ifk in s..................................................................Pásztor JánosCóra, leánya....................................................... Szirmay OlgaKnett Mug ........................................................Vágó BélaRatsi Ratatu gróf ) ^  . , ,  fAll_ , Füredi G .l ’atsi Ratatu gróf ) portugál főurak - Nagy DezsőF ifi ............................................................................Gergely G.T w id d le s .............................................................Mezey AndorNew-York s z é p e ..............................................Csurgay AdélBlinky Bili ) Delli LajosKissié ) csaTar* ° * ............................... Simon MariskaMannie C la rc y ...................................................Kende PaulaPausy Penns.........................................................Komlóssy I.

H olnap, vasárnap, október 28-án.Délután 3 órakor fél helyárakkal.
B a r  K o d  baKeleti daljáték.Este félnyolc órakor rendes helyárakkal.

ProbaházaM ság.Fővárosi életkép.
Hétfő : Trilby.
Kedd: New-York szépe.
Szerda : Nebántsvirág.
Csütörtök d u. Molnár és gyermeke ; este : Párisi rongyszedő.
Péntek: New-York szépe.
Szombat'. Koldusdiák.

h ú  *  é s z * . ,  ^ a d a t o m .• N e w - Y o r k  g i e p e .— Premier. —Pécs, 1900. október 26.Napok óta lázas izgatottságban tartotta a pécsi publikumot a hir, melyet a falragaszok hirdettek hogy nemsokára színre kerül New York szépe. Ezt varta mindenki s végre eijött a nap. A közönség csak \uy tódult a szin házba, a ház megvetett a zsúfolásig a szó legszorosabb értelmében véve. Szinte jól eseit az embernek, hogy egyszer már nagy publi­kumot is lát a színházban.A darab silánv mesejót már ismertettük egyik legutóbbi szamunkban. \ csapodar Brou son Harry, miután a ’yja a kitagadott ifjú szolgaimul és erdeineii méltányolja s kegyeibe fogadja i mét, elveszi feleségül Violett Grayt. Ezt a sovány mesét aztán Hugt Márton min­den képzelhető s képzeíhetetien or bábasággal nyújtotta hosszúra. Az egész darabban new yorki specialitások szerepelnek, milyenek : az erénycsőszök egyesülete, Kűri von Mordkor.,egy bolond német, a portugál ikrek, a csavar­gók. az üdv hodserege stb. Mirden egyes alak a színpadon más-má» kü'öntegessóget jelent.Jel einz >, bo>;j 3z egé-z darabban nincs senkim k s^n nagy szerepe, meg a címszerep ; sem hosszú, sőt kevesebb, mint Fifie s mégis minden egyes színésznek, a ki a színpadon van, meg a legutolsó statisztának is rendkívül sok dolga van.Az egymással semmiféle módón össze nem íüggö jelenetek gyors váltakozása roppant nehéz feladatot ró a szereplő szioészre, hát meg a rendezőre! Való>águs zűrzavar, mely hatást csak úgy képes elérni, ha fennakadás nélkül, valóban amerikai gyorsasággal folyik le.A színpad majdnem mindig telisded tele van. Az ügyes csoportosítás nagy munkába kerülhetett. Az a sürgő forgó élet ott a szín­padon felvillanyozta az embert, azt hittük, hogy legalább is az egyik fővárosi színpadon vagyunk Nem volt semmi keveredés, semmi

fejetlenség, pedig nem lehetne csodálni, ha egyik vagy másik kizökkenne a sodrából. No de nem történt semmi baj A rendező farad­sága nem veszett kárba.Ki kell emelnünk, hogy ezt a nagy ope.  reltet Nádassy József rendezte. Eihő nagyobb műve ez a fiatal művezetőnek, a kinek most alkalma nyílott, hogy megmutassa, miszeriit nemcsak játszani tud a rendezők útmutatása nyomán, hanem Ízlésének érvényt tud szerezni akkor is, a mikor egész önállóan, mondhatjuk egyszeri látás után, egy ily nagy, nehéz schlá- gerü darabot kell nyélbe ütnie. És sikerült. Az est sikerét első sorban neki köszönhetjük, mint rendezőnek s e sikerért őszintén gratu­lálunk a fiatal művezetőnek, ki mindinkább bebizonyítja, hogy fiatalsága mellett is mélyebb értelemmel bir, mint akárhány idősebb színész, a ki a rája nehezülő munkát páratlan lelki­ismeretességgel, fáradságot nerf ismerő am­bícióval képes megoldani.Most szóljnnk a darab zenéjéről.A silány szöveget Kerker Gusztáv zené- sitette. Mikor a főpróbáról referáltunk, már érintettük, hogy az egész muzsika alig eg\éb, mint egy szerencsés kézzel összetűzött zene- egyveleg. S véleményünket csak megerősítve látjuk a tegnapi előadás után. Mondhatjuk, hogy mesterien szedte össze a komponista az egyes zenerészletekat, a melyeket, követve a szövegírót, specialitásokkal fűszerezett, ha ugyan szabad a zenei groteszk-égekie vonatko­zólag igy nyilatkoznunk. Van az ekes melódiák közt hangszer hangolás, fütyülés (fütty-kupié) és több efóle furcsaság, a mi természetesen a komoly zene körében nem talál helyet s csak ily vig operette keretében nyerhet disz­krétül alkalmazást, emelvén a komikum hatá­sát. Lelkiismeretes utánjárás után taktusról- taktusra meg lehetne jelölni, hogy honnan vette ezt, vagy amazt a részt a szerző. Mégis szerencsésnek mondható ez az egyveleg, a mennyiben édes dallamokat ékelt egybe s nem lehet tagadni, újakat is szőtt bele. Az egesz kompozíciónak mintegy gyöngyét képezi az a hatalmas kar, melyet a harmadik kép végén, a kínai újév napján énekelnek. Szóló kvar­tettet kisér a kar, mely a fináléját képezi a felvonásnak. Fugaszerű az egész finálé, mely rohamosan halad a hatás legmagasabb fokáig.S mindjárt itt megjegyezzük, hogy a kar be­csülettel énekelte meg ezt a fugát s a zenekar talán ezt játszotta legjobban. A nehéz színe­zést, a pianók és forték gyors egymásutánját a karmester egyetlen intésére precízül betar­tották.Sok a tánc s ez egyik főékessége a da­rabnak Lépten-nyomon egy-egy táncbetettel találkozunk, melyeknek különfélesége elkápráz­tatja a szemet. Az Összes táncokat Simon Mariska tanította be s bámulatos jelet adta ebben nagy tehetségének, finom Ízlésének. Az a rithmika. az a báj s egyben az az eredeti­ség, mely a táncok mindegyikében harmoni kusan nyilvánul, elsősorban a művésznőt di-
wcséri, ki gazdag fantáziával megalkotta azokat. Ennek a darabnak egyik főrésze a tánc, mely nőikül nagyon kevés sikere volna. Ha másért nem is volna esetleg érdemes megnézni ezt a darabot, a iái cok kedvéért, báirnn vaif ntunk jegyet, rom is egyezer. A sikert elsősorban a láncok vívtuk ki s igy abban iáimon Mariská­nak Nádassy mellett oroszlánrésze vau.Maga a d;»rp.b kiállítása pazar. Ily fényt még rém láttunk színpadunkon. Nálunk ez mutatványszámba megy s csak az igazgatóság áldozatkészsége mellett bizonyít •S  most szóljunk a szereplőkről.Első helyen Gergely Gizelláról emléke­zünk meg, a ki Fifi szerepében a darab összes szereplői közt a legnagyobb sikereket aratta. Temperamentumának bajos élénksége, közvet­len játéka, művészi tánca magával ragadta a közönséget. Énekszámait s a tancbetéteket gyakran megismételtették vele, sőt a *Jes-jes- jes« kupié után következő táncot négyszer kellett eljárnia. Ezzel a közönséget annyira



1900. október 27.
P K C S I  F T G Y E L  G 7elragadta, hogy a felzugó tapsvihar megakasz­totta a darab folyását. Nem hagyhatjuk emlí­tés nélkül jelmezeit sem, melyek, a milyen jól álltak neki, oly mérvben dicsérik disztingváltÍzlését.

Gzurgay Adél adta a címszerepet s mi törés tagadás, kissé hidegen, unottan, dacára annak, hogy színre lépésekor egy gyönyörű csokor kíséretében taps fogadta. Az indisz- pozicióval nagyon küzdött s ezt nagyon észre lehetett rajta venni. Pedig, ha annyi alkalma nem is nyílott, mint Gergelynek, mégis ragyog- tathatta volna úgy hangját, mint tehetségét. Látszott rajta, hogy rossz kedve volt. Egyéb ként játékát és énekét többször tapssal hono­rálta a közönség. Toilettjei ragyogók voltak s szép volt bennük, miként New-York szépének kellett lennie.
Szirmay Olga ragyogó kosztümjeivel imponált. Gora operaénekesnő szerepét adta kedvvel s dicsérettel.
Simon Mariska a táncosnő szerepeben épen a táncokkal erte el a legnagyob hatast. Majdnem mii.den egyes táncát megujraztatták vele. Azonkívül a játéka is kifogástalan volt. Ruhái a mily változatosak, ép oly fantaszti­kusak voltak.
Nddásy József Brouson Habakuk szere­pében már maszkjával is nagy hatást ért el. Játéka uralta a darabot. Kozma István és 

Mezey Andor hangjuknál voltak, kitünően enekeltek s nagy ambícióval játszottak.
Vágó Béla és Delli Lalos hihetetlen si kereket aratlak a komikum terén, bar az egyiknek sem kenyere. Nehéz táncaikat Simon Mariskával mind meg kellett ismételniük.

Maszkjuk remek volt. Külön felemlítjük Delli fütty kupléját, melyet a tapsra megujrázott.
Füredy Gusztáv meg abban a karikatú­rában is elegáns volt. Nagy Dezsővel a por­tugál főurak szerepében nevettették meg sok­szor a publikumot. Németh János, a bolond németet nagy kedvvel és nagy sikerrel alakí­totta. Jó  volt Pásztor János is.Tár eaikk.il kitűntek Kende Paula. Kom - 

lósy Ilonka, ki különben nagyon fess volt, 
Aradiné Nagy Vilma s Nádasyné.A karszemélyzetet is külön ki kell emel­nünk úgy táncukért, mint az énekért. Nagyon I. u k van ebben a darabban Majdnem tízszer kell nekik tetőtől talpig és pedig nagyon gyorsan átöltözködniök.Az összelőadas, tekintve, hogy először ment ez a rendkívül nehéz darab, kielégítő, bár kisebb incidensek voltak. Leginkább fel­tűnő volt az a kínos szünet, mely a harmadik kép elején állott be a zenekarban. Újra kellett kezdeniük az egészet. Ma és holnap bizonyára már jobban fog menni ez a darab, mert hiszen a jó előadás csak ott érhető el, a hol egyes darabok több előadást érnek el egymásután.Ezzel végez:ünk referedáukkai, melyet rnegtoldunk azzal, hogy a ki mulatni akar. az ne sajnálja a pénzét, hanem nézze meg ezt a daiabot, mely hiányosságai mellett is megér demii, hogy telt hazak mellett állandóan mű­soron maradjon. (C.)

talál a közönség körében is, hogy özvegy 
Tiszay Dezsőné, mint színésznő, leteszi a gyászfátyolt 8 jövő vasárnap, folyó évi novem­ber hó negyedikén fellép a * Gyerekasszony « népszínmű címszerepében.

i

T Á V I R A T O K .
— A b o r s z á g g y ű lé s b ő l. (A.Póc<i F iejviű * f-r-Oéti távirata.) TalliánPMa elnökibe alatt a Ház mai tilé-énna|iirpH'l előtt V is\i József kijelentette, hogy lapja semmi szubvenciót sem kap. 

Engelmayer József előadó beterjesztette a trónörökös házasságáról .-zóiu lörvenyjavas- U tot. Az elnök mmek tárgyalását keddre

O  Ozv. Tiszay Dezsöné fellépte. Ma kaptuk a pécsi nemzeti színház tnűve/.etőséíietoi azt a : örvendetté hírt, melynek örven detes volta kétségtelenül osztatlan visszhangra

i«w targyaiasat javasolta kitűzni. Madaráig József későbbre akarta halasztatni. S%éU Kálmán tniniszter- e'nök felvilágosítása utáu. az ünuepekre való tekintettel is. a Ház az elnök javas* latát fogadta el.
— - V é r e s  p á r b a j. (A „Pécsi Figyelő- eredeti távirata.) Lindenmayer I'erenc es Nedel^ky Ferenc közöshadsereg­beli kapitányok között ma délelőtt D eb­recenben először pisztolypárbaj volt, há­romszori golyóváltással ; utána lovassági karddal, szúrással, vegkimerülésig kard­párbaj. Az utóbbinál N Ferenc jobb alsó karján súlyosan megsérült. Karfát 

valószínűleg amputálni kell.

A következő cégeket ajánljuk a t. közönség figyelmébe :
tMaMVBMM

É k s z e r é s z - é s  ó ré s Ipar.

ENGESZER Miklós Pécsett, Király-utca 6. órás, ék- szeré8z és e/üst-áruk kereskedése és raktára.'IIT A L L A  Ferenc Pécsett, Kossuth Lajos-utca 4 . sz. Órás és aranyműves.aranyműves
M ű-virég k észítő .\ T A JE R S Z K Y  József mindennemű müvirág-diszek és ^  koszorúk készítője Pécs, Király-utca 36. sz., Mes- trits-féle ház.

Keffekőtő ipar.

K őfaragó Ipar. < L a k a to s Ipar.(SÍREMLÉKEK a legnagyobb választékban és a leg- olcsóbb árak mellett csakis lfj. Vogl Jánosnál kap­hatók. Pécsett, vásártér. | V f  ESTRITS Jenő Pécsett. Király-utca 38 . Épület» és LY-I mülakatos. Specialista rács munkákban.
M u lató h elyek .

R uházati Ipar. A Z »OTTHON« kávéházban minden vasárnap és csü-W szabó.

H OLECSEK Péter kefe- és ecset-készitő. Király-utca26. sz.
KÉSZ férfi ruha-áru. Legolcsóbb bevásárlási forrás *Első bécsi férfi- és gyermekruha-raktár« cég. Pécsett, Király-utca, városház-épület.

Kérpitos és díszítő.

Divat- é s  róvidéru.

ANGYAL Samu Pécsett. Király-utca 3. (Hajó szálloda) Legolcsóbb bevásárlási forrás úri-, női-, divat- és rövidáru szakban. ____________________________________
LEGÚJABB látképen levelezőlapok, rövid-, diszmll-, norinbergi és rőíös-áruk legolcsóbban a Fecskénél. Schwarz Zsigmond Pécs, Király-utca 47.___________
\ ^AJOA Soma jó, de olcsó forrás női és férfi divat­cikkekben. Pécs. Ferenciek-utca 6. sí.

M o só - és va sa ló  intézat.

LEDERER M. jó hírnevű ben szerezhető csak be kárpitos munka. és szolid kárpitos üzleté- legjobban a legdivatosabb

« " T  ~ ^ifj. Kórodi Gyula, kedden és szombaton Rác Guszti és Somogyi Zsigmond zenekara működik.DÉDÖ-kávéházban és a Secessió sörözőben naponkint A-) Rác Guszti és Farkas Sándor zeneestélye.O O Y A L  kávéházban minden kedden, szombaton émÁ l  vuaLrvasárnap cigányzene.
DOLLINGER András Hétfejedelem szálloda. Minden csütörtökön és vasárnap cigányzene.

B ádogos Ipar.

ROMEISZ György Pécsett. Bádogos-Üzlet és vízveze­ték berendezési vállalat. Kossuth Lajos-utca 7. sz Műhely : Sorház-utca 12.
Élalm ozós.

(  \ZV. SNABELNÉ, Pécs, Király-utca 34. sz. a. Mosó- * és vasaló-iztézet. Kifogástalan mosás, fény vasalás. Gyors és pontos kiszolgálás.
D iszk ertószet.

C
D jos-utca 10.

R u h a-festő.

VTOWOTARSKY A. és fia kertészetében Pécsett, Mun- ^  kácsy-utca 20 ízléses virágk készet, legnemesebb gyümölcsfák, legjobb veteménymagvak.
M

F é n y k é p é sze t.ALTON István fényképész Pécsett. Műterein Fe- renciek-utca i

ÓCHW ARCZ Károly mü-ruhafestő és vegyi ruha-tisz Ö  titó Pécsett, Mária-utca 39. sz.
__________j L iLji_______________ujl— ■ —  r ~1 i ii ■ ■ ■ -!■ ! r i bw n r r w  ~ T m —I---------------------— ■

F ű sz e r - és gyarm atáru -k eresk ed és.ERDL Lajos ezelőtt Berec Károly fűszer, bor, thea, 
V  rum, ásványvíz- és csemege-kereskedése Pécsett,Király-utca 6. szám._____________________________________ ___EHNÉR Béla fűszer-, liszt-, gyarmat-, gyógyvíz- és terménykereskedése Pécsett, Szigeti-országút 2. sz. A *Korona«-szálloda sarkán.

KKir
L

vasárnap cigányzene
A s z ta lo s  Ipar.

DINESZ György épület- és bútor-asztalos Pécsett, Kossuth Lajos-u. 11. Ugyanott butorraktár.________
STEINER Gyula épület- és bútorasztalos Teréz-utca 10. sz. Szolid munka. Olcsó árak.

B ő rk eresk ed é s.Y \ TE 1SZ Adolf jól berendezett bőrkereskedése Pécsett, Jókai-tér 3 . sz. Olcsó árak. Pontos kiszolgálás.
NŐI ffűzö-készitő.

KÁLDOR E. Pécs. Király-utca 19. Óriási választék saját készitményü raktári fűzőkben. Mérték utáni megrendelések, úgy javítások e fogadtatnak.
V lzv a za té k -sza ra lö k .

R OMEISZ és Mestríts Pécs, Sörház-utca.
H ázh elyek<^ZÉP háztelkek Alsó malom-utca 7 . sz. alatt eladók Ö  Bővebbet Munkácsi-utca 20. sz. alatt.
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— A  p o ln a i v é rv á d . (A .Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A polnai vér­vád ügyében a tárgyalás Piseken ma kezdődőit Klíma Mária kihallgatásával. 
Hilstter tagadja, hogy Kiimát valaha is­merte volna. Az érdeklődés a tárgyalás iránt egyre növekszik.

ö n g y i l k o s  fo g h á z fe l-  
ü g y e lő . (A „Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Kakas János, a zombori törvény­szék fogházfelügyelője, hálószobájában agyonlőtte magát. lettének oka isme­retlen.

— H á b o r ú  D é la i’r ik á b a n . (A„Pécsi Figtelő" eredeti távirata.) Coles bergi távirat szerint Philippopolis várost, melyet a boerok többnapi ellentállás után bevettek, az angolok múlt éjjel visszafog­
lalták. À boeroknak nagy veszteségük volt.

— A  k h in a i háborít. (A ,  PécsiFigyelő" eredeti távirata.) Sanghajban be- szé]ik, hogy a németek legkő elebb a Janvce vidékén akarnak előnyomulni, G tf- 
selec tábornok jelenti, hogy ellenállás nél­kül vonni be Pvating faluba, hol a Pe kingből és Tiencsinből jövő szövetséges csapatoknak találkozniok kell.

E ls ő  B iz to s itő  In té z e t  
Katonai Szolgálat EsetéreUt -M U»« * *valamint az

elet- és járadék- biztositó társaság képvi seletének irodája f . hó 2 3 -tó l k ezd ve

In  dóház-utca 14. szám
a lá  h e ly e z te te tt  á t .

Nyitrai Andor.
« ^ ■á-J

Pécs város háztulajdonosainak
névjegyzékeés; n

a helyrajzi és kataszteri számokkal, az utcák,illetve dűlők szerint.
Kapható kiadóhivatalunkban

xA kit kötet ára 3 korona.

K é r e m cimre ügyelni I

A
G É i l i i

A

A
Ös2i és téli női kabátok, gallérok, gyerirek-fel* öltők, ruhakelmék, flanellek, barchetek, vásznakchiffonok, paplanok. 9

Ó r i á s i  r a k t á rszőnyegek, függönyök, ágy- és asztalterítőkbenLegjutányo8abb árban es legnagyobb választékbanszerezhetők be a
n G .Ó £ Y A '“*-üzletben

K irá ly - á s  K az in cy -u lca  sarkán.7387. sz.Laptalaj donos Felelős szerkesztő8ZAUTTER GUSZTÁV PLEININGEB FERENCTA1ZS JÓZSEF 
kiadó.

tk. 1900. H I R D E T M É N Y .
•  • • • • • • • •  A n g o l

V a s z a r  községnek telekkönyvi hetétei az 1 8 8 6 ; X X I X ,  az 1889: X X X V I I I .  és az 1891 : X V I . t cikk értelmében elkészíttetvén és a nyilvánosság­nak átadatván, ez azzal a lelszólitással tétetik közzé :1. hogy mindazok, kik az 1 8 8 6 : X X I X .  t.- cikk 15 és 17. §-ai alap* ide értve e §-oknak az 1889: X X X V I I I .  törvényczikk 5-ik és 6-ikián 1891.

húsos
V a ló d i

szalonna és kamasz

Bécsújhelyi és Szepességí
tormás kolbász . . .
Prágai, Kassai és Gráci sonkák.

N a g y  v á l a s z t é k úk ü lö n fé le .....................................
ajánl

f e lv á g o t ta t

§-aiban és az foglalt kiegészítéseitaz 1891. X V I . t.-cz. X V I . törvényczikk 15-ik paragrafusának a) pontjában is —  valamint az 1 8 8 9 : X X X V I I I .  t.-czikk 7. § -a es15.

A alá.

§ . b) pontja alapján eszközölt bejegyzések érvény­telenségét kimutathatják, e végből törlési keresetüket, azok pedig, a kik vala­mely tehertétel átvitelének az 1 8 8 6 : X X I X .  t. ez. 22. § -a , illetve az 1889. évi X X X V I I I .  t. ez. 15, §-a alapján való mellőzését megtámadni kívánják, e végből keresetüket hat hónap alatt, vagyis az 1 9 0 1 , é v i Á p r ilis  hó 
1 1 -ik  n a p já ig  b e z á r ó la g  a telekkönyvi hatosághoz nyújtsák be, mert ezen meg nem hosszabbitható záros határidő eltelte után indított törlési kereset annak a harmadik személynek, aki időközben nyilvánkönyvi jogot szerzett, hátrá­nyára nem szolgálhat ;2. H ogy mindazok, akik az 1 8 8 6 : X X I X .  t. czikk 16. és 18. §-ainakeseteiben — ide értve az utóbbi §-nak az 1889: X X X V I I I .  t. ez. 5. és 6,§-aiban foglalt kiegészítéseit is —  a tényleges birtokos tulajdonjogának be­jegyzése ellenében ellentmondással élni kívánnak, Írásbeli ellentmondásukat hathónap alatt, vagyis az 1 90 1. é v i Á p r ilis  hó 1 1 -ik  n a p já ig  bezáró­
la g  a telekkönyvi hatósághoz benyújtsák, mert ezen meg nem hosszabbitható záros határidő letelte után ellentmondásuk többé figyelembe vétetni nem fog ;3. H ogy mindazok, a kik az 1. és 2. pontban körülirt eseteken kívül abetétek tartalma által előbb nyert nyilvánkönyvi jogaikat bármely irányban sértvevélik, ide értve azokat is, akik a tulajdonjog arányának az 1889. X X X V I I I .  t. ez. 16. §-a  alapján történt bejegyzését sérelmesnek találják, e tekintetbeni felszólalá­sukat tartalmazó kérvényüket a telek' önyvi hatósághoz hat hónap alatt, vagyis az 1 9 0 1 . é v i á p r ilis  hó 1 1 -ik  n a p já ig  bezárólag nyújtsák be, mert ezen meg nem hosszabbitható záros határidő elmúlta után a betétek tártál* mát csak a törvény rendes utján és csak az időközben nyilvánkönyvi jo­gokat szerzett harmadik személyek jogainak sérelme nélkül támadhatják meg.Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek, a k»k a betétek szerkesztésére ki­küldött bizottságnak eredeti okiratokat adtak ál, -  hogy a menmiben azokhoz egyszersmind egyszerű másolatokat is csatoltak, vagv ilyeneket pótlólag benjuj-

P é c s e t t ,!  tanak az eredetieket a telekkönyvi hatóságnál átvehetik.A sásdi kir. járásbíróság, mint tik\ i hatóság, 1900. október hó 16-án.
íj*». Ónod) K á r o ly ,kir. albiró.Nyomatott Taizs József könyvnyomdájában Pécsett.




